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O bjavljivanje ovih regesta spisa, koji se odnose na širenje radnič­
kog pok re ta  i napredne m isli u  Is tri, vrši se rad i o lakšanja rada pri 
istraživanju  podataka iz novije povijesti.

Regesti obuhvaćaju tr i arh ivska fonda. Prvi je  Okružni kapetanat 
u  Puli (B ezirkshauptm annschaft) ko ji je  1918. dobivao naredbe i okruž­
nice od ;c. k. N am jesništva u  T rstu . Navedene okružnice Nam jesništvo 
je  prim alo od M inistarstva u n u trašn jih  poslova u  Beču. Taj fond ima 
30 regesta.

Drugi je  fond Civilni kom esarija t u  Puli (Com m issariato civile di 
Pola) 1919. Iz tog fonda daje se 16 regesta. To su ponajviše žandarme- 
rijske  prijave i izvještaji o zbivanjim a na terenu  ili izvještaji i zapisi 
samog kom esarija ta  koji je  o pojedinim  slučajevim a izvještavao p re­
fek ta Is tre  u  Puli.

Treći je  fond P refek tura Is tre  u  Puli (Regia P refe ttu ra  dell'Istria) 
od 1923— 1938. Tu se daje 114 regesta. Neki regesti obuhvaćaju više slič­
nih spisa. Kako je  arhivski fond P refek ture Is tre  u  Puli po spisim a po­
d ijeljen  na  kategorije, a kategorije na klase, to se spisi navedene tem a­
tike iz 1925. nalaze u  kategoriji 11 (C 11), a od 1925. do 1938. u  katego­
rijam a VI i VII.

Godine 1938. završavaju se sačuvani spisi o radničkom  pokretu  u 
fondu P refek tu re Istre , tako da ih u  1939. pa dalje do k ra ja  djelovanja 
te  p re fek tu re  više ne nalazimo. Regesti u  tom  fondu idu potpuno kro­
nološkim  redom , ispisani po godinam a od početka do k ra ja  fonda. Da 
bi se dobio spis koji se želi, po trebno je  sam o iz fonda u  pojedinim  
godinam a izvući označenu kategoriju . Ostali spisi teku  jedan za drugim  
kako je  označeno u  regestu. Označen je  bro j sam o početnog spisa, dok 
se ostali b rojevi ne spom inju, a ne bi ni služili svrsi je r  tim e regesti ne 
bi dobili n išta  na jasnoći.

M islim da će ovi regesti poslužiti nam ijenjenoj svrsi. Valja napo­
m enuti i to  da sva tr i  spom enuta fonda nisu  kom pletna pa  nem aju  svih 
spisa ove tem atike je r  su nestali još u  reg istra tu ri ili zbog ra tn ih  prilika. 
Tako npr. nem a u  P refek tu ri Is tre  u  Puli nijednog spisa u  VI i VII 
kategoriji za godine 1927. i 1928. To potvrđuje našu tv rdn ju  da je  taj 
fond tem eljito  p ro b ran  i da su spisi ili odneseni ili un išten i još p rije  
nego su ih  h is to rijsk i arhivi u  R ijeci i Pazinu uzeli u  pohranu  i obradu.

U reg istrim a upotreb ljavam o nešto k ra tica  kao npr.: cl. (klasa), c 
(kategorija), pref. (prefektura), tal. (talijanski), gab. (kabinet prefekta),
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C. K. (cesarsko-kraljevski), K. K. (kaiserlich-kòniglich) i si. Značenje 
k ra tica  razabire se iz samog teksta.

I. R E G E S T I  strogo povjerljivih spisa upućenih  O kružnom  ka­
petanu  (k. u. k. B ezirkshauptm anschaft) u  Puli putem  c. k. Namjesniš-
tva (k. k. S ta ttha lte re i) iz Trsta, 1918.

1. M inistarstvo ra ta  u  Beču pov. br. 9922 od 12. I 1918. šalje okružnicu 
u kojoj upozorava na krijum čaren je  boljševičkih letaka u  m onarhiji.

2. M inistarstvo ra ta  u  Beču br. 9705 od 12. I 1918. jav lja  da ra tn i zaro­
bljenici vrše političku propagandu m eđu civilnim  pučanstvom .

3. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 1052 od 15. I 1918. Saop­
ćenje o boljševičkoj agitaciji m eđu socijaldem okratim a u  Austriji. 
Prilog prijep is revolucionarnog letka na radn i narod.

4. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 2499 od 7. II  1918. Okruž­
nica kojom  se upozorava na revolucionarni p okre t m eđu željezni­
čarim a.

5. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova br. 2568 od 7. II  1918; okružnica 
o boljševičkoj agitaciji m eđu socijaldem okratim a u  A ustriji.

6. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova br. 3306 od 13. II 1918. upozoruje 
na boljševičke agitacije u  zemlji. Okružnica.

7. M inistarstvo ra ta  Beč br. 12691 od 22. II 1918. okružnicom  javlja 
N am jesništvu u  T rst o revolucionarnoj propagandi u  vojsci.

8. M inistarska kom isija p ri M inistarstvu ra ta  u  Beču br. 13540 od 5. 
I I I  1918. jav lja  okružnicom  o p isan ju  rusk ih  novina da se ra tn i za­
robljenici cen traln ih  vlasti upu te  u  revolucionarne ideje.

9. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 957 od 11. I I I  1918. Upo­
zoruje se na širen je  letaka bečkih revolucionarnih socijalista.

10. M inistarska kom isija p ri M inist. ra ta  Beč br. 14723 od 11. I I I  1918. 
upozoruje da radnici socijalisti pozivaju narod  na sv jetsku  revo­
luciju.

11. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova u  Beču br. 3619 od 12. I I I  1918. 
šalje N am jesništvu u  T rstu  okružnicu o boljševičkoj agitaciji među 
socijaldem okratim a u  Austriji.

12. M inistarstvo ra ta  Beč br. 51722 od 11. IV 1918. šalje okružnicu o 
stvaran ju  radničkih  i revolucionarnih savjeta (vijeća).

13. N am jesnik T rsta  i P rim orja  (der k. k. S ta tth a lte r in T riest und 
Kiistenlande) dopisom  Press. b r. 602/1 od 12. IV 1918. upozorava 
kom esara tvrđave (Festungskom m isar) u  Puli na članak u  listu  »II 
lavoratore« (Radnik) br. 799 od 18. I I I  pod naslovom  »Spašavajte 
finski pro letarija t« .

14. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 6898 od 12. IV 1918. šalje 
N am jesništvu okružnicu o boljševičkoj agitaciji u  A ustriji.

15. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 5724 od 16. I I I  1918. Letak 
za ukra jinske vojnike u  K rakovu kojim  se pozivaju da stupe u  rad­
ničke redove.
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16. K om esar tvrđave u  Puli br. 7718 od 19. II I  1918. upozorava Namjes- 
ništvo u  T rstu  na revolucionarni članak u  listu  »II Lavoratore« od
18. I I I  1918.

17. N am jesništvo u  T rstu  pod br. 441/1-1918. od 20. I I I  1918. obavješ­
tava da  se kom unistička p a rtija  odlučila za odašiljanje austrijsk ih  
i n jem ačkih  agitatora  u  R usiju  i za osnivanje cen tra za agitaciju  i 
specijalnih novina za agitaciju  izvan Rusije.

18. M inistarstvo saobraćaja  Beč br. 1197 od 3. V 1918; obavijest o pla­
niranom  generalnom  š tra jk u  željezničara u  Austriji.

19. š e f  generalštaba, S tandort 16. V 1918. br. 9128. šalje obavijest o 
službi u  pozadini.

Z O .  N am jesništvo T rst b r. 139/9-1918. od 16. V 1918. jav lja o boljševič­
koj agitaciji ko ju  vrše povratnici iz zarobljeništva.

21. M inistarska kom isija p ri M inistarstvu ra ta  Beč b r. 25747 od 22. VII ! 
1918. jav lja  okružnicom  na N am jesništvo u  T rstu  o raspačavanju 
boljševičkih novina iz H aaga za austrijske  radnice i radnike.

22. R avnateljstvo policije Beč br. 208 od 24. lipn ja  1918; okružnica po­
licije kojom  se jav lja  da je  k ra lj dobio pism o s p rijetn jom . Prilog 
prijep is pisma.

23. Zapovjedništvo zem aljske žandarm erije  b r. 12 R udolfsw ert od 26. 
lipn ja  1918. — upozorava N am jesništvo u  T rstu  da se svrati oso­
b ita  pozornost na zarobljenike iz U krajine.

24. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 17.337 od 13. V III 1918. 
šalje N am jesništvu u  T rstu  okružnicu o navodno planiranom  š tra j­
ku željezničara.

25. M inistarska kom isija kod M inistarstva ra ta  Beč broj 34082 od 9. 
IX  1918. upozoruje okružnicom  o raspačavanju  propagandne anar­
hističke i revolucionarne štam pe u  zemlji.

26. R avnateljstvo policije Beč bro j 274 od 12. IX  1918; okružnica kojom 
se jav lja  kako »kom unistički osvetnici« p rip rem aju  sabotaže i aten­
tate.

27. N am jesnik T rsta  i P rim orja  pod b ro jem  1685 od 18. IX 1918. šalje 
okružnicu o navodno nam jeravanom  puču ili revoluciji češkog, po lj­
skog i južnoslavenskih naroda.

28. N am jesništvo u  T rstu  pod b r. 1684 od 20. IX  1918. šalje neka saop­
ćenja o državi nep rija te ljsk im  pokre tim a za koje se doznalo putem  
konfidenata iz inozem stva.

29. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 5381/M. J. od 3. I I I  1918. 
Okružnica kojom  se jav lja  da se m oskovski kom itet za ra tne  zaro­
bljenike, socijaldem okrate in ternacionalce bavi p itan jem  osnivanja 
središnjice za agitaciju  za ra tn e  zarobljenike u  Moskvi, zatim  o 
osnutku  novina za ra tn e  zarobljenike i o centru  za propagandu.

30. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Beč br. 4943 od 12. II  1918. Ruske 
novine »Izvjestija« od 12. 2. 1918. br. 23 donose govor druga Ulja­
no va i članak o n asto jan ju  da se socijalistički ag itatori izaberu iz 
redova ra tn ih  zarobljenika.
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II. R E G E S T I  spisa iz arhivskog fonda Civilni kom esarija t (Com­
m issariato  civile) Pula 1919.

1. Ž andarm erija Pula jav lja  o sastanku  200 radn ika u  kazalištu  zbog 
o tpuštan ja  s posla Antona Filipija, Vida Brezaca i Ivana Govića. 
In tervencijom  vojske skupština ras tje ran a . Tal. jezik. Pref. Istre  
Pula br. 78/3 — 1919 — C 1 — 14.

2. M em orijal profesionalne organizacije o životu, rad u  i nezadovolj­
stvu radn ištva u  Is tr i  i Puli. Tal. jezik. C 3. Pref. Pula 1919.

3. Osuda P etra  W aldbrunena na zatvor je r  je  javno vikao »Živjela re­
publika i živio anarhizam !«. Pref. Pula C-l — 14 — 1919.

4. K opija o uv jetim a rad a  i o plaći radn ika  na u k rca ju  i iskrcaju 
ugljena kr. m ornarice. Na 1. m aja  se ne radi. P refekt Pula C-l — 14
— 1919.

5. Burza rad a  u  Puli jav lja  da radn ici u  vojnom  arsenalu  n isu  zado­
voljni obećanjim a i da sp rem aju  štra jk . Tal. jezik. Pref. Pula. Žan­
darm erija  39/4 — 1919.

6. Ž andarm erija Pula, br. 203/1919. Zatvoreni Anton Skubla i Josip
Škvara je r  su pjevali boljševičke p jesm e pro tiv  Italije . Tal. jezik.
Pref. Pula C-l — 14 — 1919.

7. Zatvoreni Eugen G regoretti i P ietro  R inaldi je r  su dijelili boljše­
vičke letke koje je  izdala socijalistička om ladinska organizacija 
Istre . Prilog originalni le tak  povodom  1. m aja. Ž andarm erija  Pula, 
Pref. C-l — 14 — 1919. b r. 203/1.

8. Z andarm erijska stanica Pula, b r. 119/1919. jav lja  o dem ostracijam a 
od oko 1.000 radn ika vojnog arsenala. Zatvoreni radnici Godina, 
Barbalić, R usijan, Oršić, Poparić i Vukadinović. Tal. jezik. Pref. 
Pula C-l — 14 — 1919.

9. Ispaljen i m eci na  radničk i vlak Pula — Vodnjan. Istraga. Pref. Pula 
C-l — 14 — 1919. Civilni kom esar za Is tru , b r. 4.404/1919.

10. Z andarm erijska p rijava br. 205/1919. kojom  se op tužu ju  radnici 
(500 osoba) koji su p ra tili lijes na groblje jednog svog druga, da su 
ga pokrili crvenom  plah tom  i vikali na  sprovodu »živio Staljin, 
živjela Rusija, živio boljševizam , dolje Italija«. Svi su iz radničke 
kom ore u  Puli. Civilni kom esar za Is tru  (Venezia Giulia) b ro j 4482
— gab. 1919. Tal. jezik.

11. Zatvoren Anton šu šu l je r  je  n a  zidu arsenala ispisao: »Sm rt gladnoj 
Ita liji — živio boljševizam!« Ž andarm erija  Pula b r. 132/1-1919. Pref. 
Pula. C-l 14.

12. Talijanski kom unisti koji borave u  Švicarskoj dobili su izgon i žele 
se ta jno  v ra titi u  Ita liju . Z abraniti im  ulaz u  zem lju. Tal. jezik. 
Civ. kom. Istrage gab. 701/1919. Tal. jezik. Pref. Pula C-l — 14 —
— 1919.

13. še s t popisa s oko 40 im ena (ukupno oko 240 osoba) koje je  izdala 
ta lijanska vojna kom anda u  Istri, a odnose se na  osobe opasne, 
subverzivne i p ro tiv talijanske ili kom unističke. Pažnja na  n jih . Tal. 
jezik. Pref. Pula. C-3 — VI — 1919.
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14. Izvještaj civilnom kom esaru G iuliju Villa Santa o s ta tu tim a radnika 
u Puli i o radničkoj kom ori te  o socijalistim a radnicim a ko jih  im a 
u  Puli oko 4.000. Pref. Is tre  C-7 — 1919. b r. 235, tal. jezik.

15. 5 spisa — izvještaja o radničkim  sastancim a, o kvalificiranim  rad ­
nicim a, plaćam a, radničkoj kom ori itd. Pref. Pula 1919. Tal. jezik.

16. Organizacioni sastanak  D ruštva republikanaca — m olba i prijava 
rada. Civ. kom. 2178/1919. Tal. jezik.

III . R E G E S T I  spisa o radničkom  pokre tu  i organizacijam a u  
fondu P refek ture Is tre  (R. P refe ttu ra  dellTstria) Pula 1923— 1938.

1. Svežanj spisa C VI i C 11 o m anifestacijam a i radu  socijalista 
m aksim alista. Tal. jezik. Pref. Pula 1923.

2. Spisi o terorističk im  aten ta tim a Talijana koji žele zbaciti k ra lja  i 
M ussolinija. I I I  in ternacionala u  borb i protiv  fašizma. Protivm jere. 
Tal. jezik. Pref. Pula C 11 — 1923.

3. V ice-prefektura Poreč br. 53/23: P rem a p isan ju  lista  »Avanti« par­
tija  odgađa sastanke dok ne dade nove upu te  o načinu rad a  par­
tije. Sva vojska, m ilicija i fašističke organizacije m oraju  paziti od 
subote popodne do poned jeljka u ju tro  na  političke incidente koji 
se zbivaju obično praznikom . Razni drugi spisi. Tal. jezik. Prefek­
tu ra  Pula, C 11 — 1923.

4. O bavijest Pref. Pula: Socijalisti s tvara ju  jak i blok za izbornu kam ­
pan ju  pro tiv  države, okupljajući u  svoje redove sve o tpuštene i 
nezadovoljne iz raznih  staleža. Tal. jezik. Brzojav. Pref. Pula 1591/ 
/1923.

5. O bavijest Pref. Pula: K om unisti o rganiziraju  željezničke radnike 
za b o rbu  pro tiv  fašista. Protivm jere. Tal. jezik. Pref. Pula 2168/ 
/1923.

6. Z abrana održavanja sastanaka, skupština i povorki političkog zna­
čaja. Više spisa, C 11/1924. Pref. Pula. Tal. jezik.

7. Pref. Is tre  u  Puli šalje okružnicu  kojom  traži da se m ora ugušiti 
svaki subverzivni p okre t za vrijem e kam panje. Tal. jezik. Više spi­
sa. Pref. Pula C. 11. 1924.

8. Okružnice: zabrana proslava 1. m aja  i druge odluke. Tal. jezik. 
P refek tu ra  Pula, b ro j 1251/1924.

9. Policija Pula — izvještaj: Dvije crvene zastave izvješene povodom
1. m aja  u  Puli. Tal. jezik. Policija 665. Gab. 1924. Pula.

10. P refek t Pule šalje na  područne općine više bro jeva naredbe o odr­
žavanju rad a  povodom  1. m aja. P o jačanja vojske i policije. Noćne 
straže. Tal. jezik. Pref. Pula 1212 Gab-C. 11 —- 1924.

11. P uljska policija p rijav lju je  incident izm eđu protivfašističke sla­
venske om ladine i fašista. Razne tučnjave, uništavanje fašističkih 
letaka i drugo. Tal. jezik. Pref. Pula C 12/1924.

12. Z abrana p isan ja  oglasa na hrvatskom  jeziku i dvojezično. Tal. jezik. 
Pref. Is tre  743/1925.

373

http://library.foi.hr



13. Uvredljivo i p ro tiv talijansko  p isanje slavenskog dnevnika »Istarska 
riječ« koji izlazi u  T rstu. Tal. jezik. Pref. Is tre  b r. 477 i 334/1925.

14. P refekt Pule nalaže svim područnim  općinam a da m u pošalju  iz­
vještaj o reorganizaciji socijalista m aksim alista i p rijavu  o svim 
akcijam a koje socijalisti upriliče, a koje akcije treb a  sprečavati.
1925. Pref. Pule Cat. IX

15. P o tprefek tu ra  u  K opru jav lja  pod Gab. br. 51/2439. od 27. VII
1925. da u  okrugu Kopra nem a vojne špijunaže, ali da postoji jaka 
slavensko-socijalističko-kom unistička propaganda ko ja  narod  vodi 
u  slavenski kom unizam . N arod je  radin, ali vrlo sirom ašan i ubi­
ja ju  ga porezi. T reba talij. p ropagandu po jačati i ukloniti sve 
osobe koje joj sm etaju. Pref. Pule 1925. g. Cat. VII.

16. Ž andarm erija  u  T rstu  jav lja  da u  okolici najviše sm etaju  talijan ­
skim  vlastim a pučki učitelji i svećenici koji podržavaju  slavensku 
svijest i socijalističke ideje pa ih treb a  p rem ještan jem  onem o­
gućiti. Pref. Pula 1096/1925. C. VII.

17. P o tp refek tu ra  Pazin — pod. b r. 436 iz 1925. jav lja  (prefektu  u 
Puli) da su svi sudovi, škole i crkve pro tivn i Italiji. R oditelji om la­
dine rade u  slavenskom  duhu, šire slavenske knjige i socijalnu 
misao. Pref. Pule 1925. C VII.

18. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Rim jav lja  (br. 10265 R) da  je 
vlada u  Beogradu odobrila 60.000 d. za šp ijunažu u  Istri. Šef te 
špijunaže je  divizijski general u  Jesenicam a sa sjed ištem  u  Lju­
b ljani. šp iju n i su Em il B rajda  iz Gorice, d r  V ladim ir Černe te 
neki Terpin, M unik i d r  Dohtović iz »Našeg doma« u  Gorici. Dje­
lu ju  ned jeljam a u  gostionicam a i u  vatrogasnim  društvim a. Centri 
propagande su B istrica i Postojna. Žele osnovati d ruštvo Edinost. 
Svi se p rik riva ju  ku ltu rnom  i nepolitičkom  djelatnošću, a pod tom  
firm om  vrši se i u  po ljoprivrednim  društv im a pro tiv talijanska 
propaganda. U tom e im  pom ažu i banke (posujilnice) ko je su u  
slavenskim  rukam a, pa  treb a  svagdje uvesti ta lijanske banke. U 
upornoj agitaciji u jed in jen i socijalisti rade suglasno čak i s kato­
ličkim  hrv. društvim a. Tal. jezik. Pref. Pula C VII.

19. Pref. Is tre  u  Puli priopćuje okružnicom  da propaganda koju  širi 
kom unistička p a rtija  sadrži nekoliko tačaka kao npr.:
1) Opće stvari kom unističke partije ,
2) Osnivanje kom unističkih ćelija,
3) Slavenska kom unistička propaganda i seljačke lige,
4) Mjesec kom unističke propagande,
5) Sekvestar dnevnika »Avangarda«,
6) Sportska na tjecan ja  —- u  svrhu kom unističke propagande,
7) K om unistička pomoć,
8) Crveni željezničarski sindikat,
9) Propaganda crvene pomoći.

Pref. Pule 1925. Tal. jezik. Cat. V II 2.
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20. Dva brzojava M inistarstva u n u trašn jih  poslova u  R im u o kom u­
nističkoj d jelatnosti i borb i p ro tiv  nje. Pref. Pula, b r. 811 i 7183/ 
/1925. Tal. jezik.

21. Obavijest o om ladinskim  kom unističkim  organizacijam a i o tjednu  
propagande. Tal. jezik. P refek tu ra  Is tre  br. 2524/1925.

22. Sportska na tjecan ja  u  svrhu kom unističke propagande. Oružana 
sila im a takve skupove spriječiti i vođe kazniti. Pref. Is tre  1880/ 
/1925. Tal. jezik.

23. P refek t jav lja  da je  8. V II 1925. osnovana federacija ku ltu rn ih  i 
sportsk ih  društava pro tiv  udruženja koja vode kom unisti, da se 
m ladež odvuče od p ro le te ra  i privuče talijanskim  fašističkim  druš­
tvima. Tal. jezik. O bavijest Pref. Is tre  1881/1925.

24. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Rim br. 23373 R. upozoruje na 
kom unističko-slavensku propagandu u  Istri. Osnivanje seljačkih 
liga (Zveza). Organ kom unista Delo govori o koristi tih  liga. Liga 
pruža seljaku i m alom  posjedniku mnoge socijalne pom oći je r  je 
njihov položaj očajan, a treb a  ih o trgnu ti od klerikalaca i talija- 
naša da se vlastitom  snagom  uz pom oć organizacije seljaka iz 
Moskve podignu. Tal. jezik. P refek tu ra  Is tre  1803/1925.

25. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Rim daje upute, kako će se ot­
k riti nove kom unističke ćelije po tvornicam a i poduzećima. Tal. 
jezik. Pref. Is tre  1535/1925.

26. P refekt Is tre  jav lja o radu  kom unista koji pišu inform acije pisa­
ćim stro jem  ili putem  »Tvorničkih novina«, a sve su to  »komiteti 
za agitaciju«. Daju se upu te kako valja suzbijati kom unističku 
propagandu. Spis im a 4 velike tipkane strane. Tal. jezik. Pref. 
Is tre  936/1925.

27. T ršćanski sovjetski konzul podijelio  je  kom unistim a pom oć kao 
»političkim  žrtvam a«. K om unisti obilaze Istro m  i vrše propagandu 
te pod vodstvom  stran ih  ljudi jav lja ju  o talijanskom  vojnom  po­
tencijalu  u  Istri. Tal. jezik. Pref. Is tre  1105/1925.

28. Žandarm erijska  stanica Pula — izvještaj: Amalija Benko vrši ko­
m unističku propagandu. Tulio R itoša iz Vižnjana, student, ne može 
se još p rogan ja ti je r  n isu  nađeni dokum enti ko ji bi ga tere tili kao 
kom unistu. Tal. jezik. Pref. Is tre  broj 1426/1925.

29. Ž andarm erija  Pula — izvangradsko područje; jav lja  da se samo 
m eđu Slavenim a širi kom unizam  i nepovjerenje p rem a Ita liji. Tal. 
jezik. Pref. Is tre  1363/1925.

30. P refekt Pule jav lja svim općinam a da je  iz zaplijenjenih  dokum e­
nata  saznao da m ladi anarh isti osnivaju organizacije za mladež. 
Poduzeti protivm jere. Tal. jezik. Pref. Is tre  303/1925.

31. P refekt Is tre  jav lja  u  Lošinj da o praznicim a kom unisti vrše jaku  
p ropagandu i šire letke. Nalaže stroge protivm jere. Tal. jezik. 
Pref. Is tre  137/1925.
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32. P refekt Is tre  izdaje nalog o strogim  represalijam a pro tiv  svih ak­
cija subverzivnih elem enata, da se osigura državna bezbjednost. 
Pref. Istre . 133/1925.

33. P refekt nalaže svim općinam a da istraže i p rogan ja ju  sve članove 
i osnivače seljačkih slavenskih kom unističkih liga (zveza). Tal. 
jezik. Pref. Is tre  1803/1925.

34. P refekt Is tre  jav lja  da je  od 6. do 13. ru jn a  kom unistički tjedan  
propagande. Upisivanje novih članova m eđu radnicim a i radnica­
ma. Tal. jezik. Pref. Is tre  1781/1925. O bavijest svim općinam a za 
sprečavanje kom unističke propagande.

35. Od 15. VI do 15. V II m jesec kom unističkih  sind ikata i osnivanje i 
kom unističkog kom ite ta  te upis novih članova. Tal. jezik. Pref. 
Is tre  1652/1925.

36. P refekt Is tre  upozorava sve općine i policijske vlasti da budno 
paze na  crvene sindikate željezničara i da progone njihove članove. 
Tal. jezik. Pref. Is tre  1030/1925.

37. P refekt Is tre  dopisom  br. 362 upozorava sve općine na  društvo 
»Giovane Italia« (Mlada Italija) koje okuplja  om ladinu i širi sub­
verzivnu propagandu pro tivnu  režim u u  Italiji. Tal. jezik. Pref. 
Is tre  362/1925.

38. M inistarstvo u n u trašn jih  poslova Rim upuću je pod br. 5809 R da 
se u  društvo »Giovane Italia« ne p rim aju  članovi fašisti i da je 
njegov rad  ta jan  i potpuno u  duhu kom unizm a. O tom  obavijest 
svim općinam a. Pref. Is tre  ad  362/1925.
39. P refekt u  Puli šalje popis organizacija i b ro j članova u  Is tr i i na 
kvarnerskim  otocim a, koji žele republikansko ustro jstvo  države. 
Pref. Is tre  1486/1925.

40. P refekt Is tre  upozoruje općine na rad  socijalista ko ji tv rde da 
p ro le ta rija t m ora pobijed iti i da će plodove pobjede postići oni 
koji se bore. Socijalistički tjedan . P rotivm jere. Tal. jezik. Pref. 
Is tre  br. 907/1925.

41. P refekt Is tre  upozoruje p rem a upu tam a M inistarstva u n u trašn jih  
poslova da se u  vojne form acije uvlače kom unistički em isari i šire 
kom unističku propagandu. Nalaže budnost i osobitu  pažnju  kod 
javnih svečanosti i pu tovanja visokih državnih funkcionera zbog 
om etanja eventualnih a ten ta ta . Tal. jezik. Pref. Is tre  1645/1925.

42. Isto  za anarh ističke organizacije. Tal. jezik. Pref. Is tre  2664/1925.
43. P o tprefek tura Pazin šalje izvještaj p refek tu  o političkoj aktivnosti 

u  Pazinu. K om unist Josip R ušan vrši propagandu u  Pazinu i Dra- 
gu ju , a ne zna se da li im a vezu s cen trim a Pulom, Labinom  i 
Rijekom.
K om unist Lelio Zustović ide svaki tjedan  u  Lovran k nekoj Santi 
Valčić, ona je  sestra  notornog revolucionara Pipana iz čikaga koji 
izdaje kom unistički dnevnik. Spom enuta je  rastav ljena svojom
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krivnjom  i u  Lovranu je  krojačica. M arko Stepčić je  p ris taša  ko­
m unizm a, ali n ije opasan. M artin  Bančić, kom unist, sada se nalazi 
u  B arbanu. Ostale vijesti. Pref. Is tre  1791/1925.

44. Policija VI zone T rst šalje upu te  o om ladinskim  organizacijam a i 
tvrd i da kom unisti iz cen tra  šalju  om ote s propagandnim  m ateri­
jalom , i da u  Pazinu kom unistička p a rtija  b ro ji 120 članova. U 
Draguču se ujedinilo  400 seljaka, ostali sastanci u  drugim  m jesti­
ma. Labin je  poznat kao glavni cen ta r kom unističke propagande u 
Istri, gdje se u  m noštvu ru d a ra  najb rže p rim aju  ideje iz Moskve. ( 
Vođe su: Lelio Zustović iz Labina, Stepčić iz Plom ina i Benčić iz 
Šum bera. U Is tr i  se u  svakom  selu širi hrvatsko-slovenski pokret 
koji m rzi Talijane i fašiste, n jega vode učitelji Šepić, R untić i 
G rbac koji hvale R usiju  i svu slavensku braću, Talijane nazivaju
zm ijam a, a život pod Ita lijom  ropstvom . Prilog 2 prijevoda letka
istog udruženja. Tal. jezik. Pref. Is tre  Gab. 2664/1925.

45. Ž andarm erija  Pula. Politički izvještaj o kom unistim a. Pref. Istre  
1624/1925. Tal. jezik.

46. Policija u  Puli br. 6964 daje raspored  žandarm erijsk ih  i policijskih 
snaga prigodom  godišnjice ruske revolucije. Sve m anifestacije, n a t­
pisi, povorke, leci im aju  se zabraniti, a p rek ršite lji kazniti, Pref. 
Is tre  1693/26 C — VI 1926.

47. Policija Pula br. 3447/26. jav lja  raspored  straža za 1. m aja i za­
b ran u  od u sta jan ja  od posla. Spisu priloženo 10 brzojava u  tom  po­
gledu. Z abrana š iren ja  letaka. Pref. Is tre  1186/1926. C. VI 1926.

48. P refek tu ra  Is tre  jav lja  da se p rip rem a kom em oracija sm rti J.
M atteottija . Prigodni kom unistički leci pro tiv  fašističkih ubojica. 
B udnost žandarm erije . Više spisa i brzojava. Tal. jezik. Pref. Is tre
1498/1926. C. VI.

49.1 Ž andarm erija  Malog Lošinja šalje elaborat za p lan javnog reda u
M alom Lošinju. P lan obrane sadrži 10 tipkanih  s tran a  i odnosi se 
na  raspored  straža, njihovo naoružanje i b ro jno  stanje. Tal. jezik.

[ P r e f .  Is tre  898/192L.VI C.
50.  Brzojavi, dopisi i oglasi: dem onstracije povodom  neuspjelog a ten ­

ta ta  na  B enita M ussolinija 1925. Više spisa iz raznih općina Istre . 
Tal. jezik. Pref. Is tre . C. VI.

51. Ponovni a ten ta t na  M ussolinija 1926. N apadaj na  malo sjem enište 
u  K opru i na  ravnatelja  S irotića koji n ije  izvjesio zastavu i rasvi­
jetlio  prozore n iti prisustvovao s pitom cim a povorci da iskaže ra ­
dost nad  neuspjelim  aten tatom . Više spisa raznih nadleštava. Tal. 
jezik. Pref. Is tre  1243/1926. C VI.

52. Treći a ten ta t na  M ussolinija u  ru jn u  1926. Više spisa. Tal. jezik. 
Pref. Istre . VI — 1926.

53. Četvrti a ten ta t na M ussolinija u  Bolonji. A tentate uglavnom  vrše 
radnici. Mnogo brzojava i spisa zbog neuspjelog aten ta ta . Studeni
1926. Pref. Is tre  VI — 1926.
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54. Omot od oko 100 spisa i brzojava koji se odnose na  sekvestar ko- 
m unističko-socijalističke štam pe, le taka i ostalih  izdanja. Progon 
za širite lje  i izdavače tih  izdanja. Tal. jezik. Pref. Is tre  C. XXVIII.
1926.

55. Policija Pula. M jere opreznosti prigodom  1. m aja  i raspored  poli­
cije, vojske i fašista. Tal. jezik. Pref. Is tre  Gab. 562/1926. C. VI.

56. D irektive i cirku lari M ussolinijevi u  pogledu p rogan jan ja  i onem o­
gućavanja subverzivne kom unističke djelatnosti u  Istri. Tal. jezik. 
Pref. Is tre  1303/1926. VI. 1.

57. Spisi iz 1927. i 1928. koji se odnose na rad  radničke p artije  i po­
k re ta  nisu sačuvani u  p re fek tu ri Istre , nego su, p rije  doprem e u 
arhiv, nestali. Nema cijelog odjela C. VII.

58. S tvaranje pokre tn ih  jedinica u  Is tr i rad i ugušivanja slavenskog i ! 
radničkog pokreta. (Ufficio nuclei mobili) Tal. jezik Pref. Is tre  
VI — 1. 1929.

59. Policija Pula broj 7113 daje politički izvještaj o Is tr i  i o cijeloj 
provinciji. Opisuje d jelatnost i subverzije socijalista slavenskog 
porijekla. Tal. jezik. Pref. Is tre  C. VI 29.

60. P refek tura Istre . K abinet br. 2542/1928. daje politički izvještaj o 
d jelatnosti radničkog pokre ta  u  T rstu  i okolini p ro tiv  fašista, n ji­
hove imovine i pro tiv  države. Ostali politički problem i Is tre  i suzbi­
jan je  narodnih  težnji. Tal. jezik. Pref. Istre . VI — 1929.

61. Izvještaj policije o političko-ekonom skim  zbivanjim a u  Istri. Crve­
ne zastave. Gab. 2755/28. Tal. jezik. Pref. Istre , VI — 1929.

62. Izvještaj policije Pula o prilikam a u  Is tri za IV kvarta l 1928. Tal. 
jezik. Pref. Istre , 1/1926. VI — 1929.

63. P refek tu ra Is tre  pod br. 2073/1929. šalje izvještaj o političkoj si­
tuaciji u  Is tr i i o načinu kako ta lijanska vlast nam jerava sta ti na 
p u t svojim  protivnicim a. Akt upućen M inistarstvu u n u trašn jih  po­
slova u  Rim. Pref. Is tre  VI — 1929.

64. P refek tu ra Is tre  šalje izvještaj M inistarstvu u n u tra šn jih  poslova 
u  Rim br. 1627 — Gab. 1929. o situaciji policije za narodnu  sigur­
nost i o n jenu  radu  u  sprečavanju  subverzija. Pref. Is tre . VI — 
1929.

65. Policija Pula Gab. 509/1929. šalje političko-ekonom ski izvještaj p re­
fek tu  o s tan ju  u  provinciji. Slavenofili i kom unisti im aju  zajed­
nički cilj i istu  borbu, ru šiti fašizam  i ta lijansku  vlast. Rad reak­
cionara. Oveći izvještaj. Tal. jezik. VI — 1929.

66. P refekt Is tre  u  Puli br. 1033 Gab. 1929. šalje u  Rim izvještaj o po­
litičkoj situaciji. N apadi iz šum e na talijanske straže i fašiste. 
Skupine pobunjenika. Tal. jezik. Pref. Istre . VI — 1929.

67. Policija Pula. Izvještaj p refek tu  o političkoj situaciji. K idanje i 
uništavanja ta lijansk ih  zastava, oružani napadaji na  fašiste, m ržnja 
protiv  režima. Talijanski jezik, Pref. Is tre  1627/1929.

68. Policija Pula: Izvještaj M inistarstvu u n u trašn jih  poslova u  Rimu 
o političkoj situaciji. Tal. jezik. Pref. 2280/29, VI — 1929.
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69. Policija Pula šalje raspored  o protivkom unističkoj d jelatnosti m o­
biln ih  jedinica na  te rito riju  Istre , koje su osnovane da štite  tali­
janske in terese od subverzivaca. Tal. jezik. Pref. Is tre  1328/29.
VI — 1929.

70. K om unistička in ternacionala nam jerava 1. V III u  svim m jestim a 
održati p ro testne  skupštine protiv  ra ta  i kapitalista. Taj se dan 
prek ida posao. R adništvo će pod crvenim  zastavam a održati zbo­
rove, širiti letke, zatvoriti elek tričnu  s tru ju  itd. Stroge protivm jere 
i raspored  straža. Tal. jezik. Pref. Istre-O rdine pubblico VI — 1929.

71. Policija Pula pod br. 6248/29. šalje generalnom  inspektoru  De 
F ilippisu u  T rstu  e laborat od 8 s tran a  o k arak teru  i osobinam a 
žitelja u  Is tri, za koje navodi da su svi slavenskog porijekla. Tal. 
jezik. Pref. Is tre  1979. VI 2 — 1929.

72. Parobrod Generale P etitti nosi subverzivnu štam pu. Pažnja na taj 
b rod  u  luci i upozorenje ostalim  policijam a. Pref. Is tre  1723-Gab. 
1929. Tal. jezik.

73. Oko 30 spisa o sekvestru subverzivne štam pe (o zapljeni štam pe 
vidi C X V III — 1929. te  o progonim a izdavača i raspačavača). Pref. 
Is tre  VI 2 — C — 1929.

74. Policija Pula b r. 015039 šalje raspored  pa tro liran ja  fašista po b rd i­
m a i pograničnim  željezničkim  stanicam a rad i sprečavanja ulaska 
ilegalaca u  zem lju i p renošen ja ilegalne štam pe. Tal. jezik. Pref. 
Is tre  VI — 1931.

75. Proslava dana in ternacionale. Pažnja nad tvornicam a i radničkim  
nastam bam a. R aspored policije br. 01671 Gab. 1931. Tal. jezik. Pref. 
Is tre  VI — 1931.

76. Oglas osude i s trije ljan ja  M ichela S ch irru  zbog a ten ta ta  na Mus­
solinija i zbog d ržan ja  o ružja  i eksploziva. Pažnja na  subverzivne 
elem ente prigodom  državnih praznika. Tal. jezik. Pref. Is tre  VI — 
— 2 — 1931.

77. Više spisa povodom  1. m aja. V ojna pripravnost, zabrane i ostale 
naredbe i rasporedi. Tal. jezik Pref. Is tre  1057/31. VI.

78. Od 29. V II do 2. V III dani kom unističke propagande. Protivakcija 
i zabrana. Tal. jezik. Pref. Is tre  VI — 1931.

79. Progoni širite lja  lista  »La Libertà« (Sloboda) Virgilija Driolija, 
G iovannija B envenutija i E tto ra  Longo. K om unistička štam pa. Tal. 
jezik. Pref. Pula V II — 1931.

80. Popis osoba pro tivn ika fašista, izbjeglih iz Italije . Popis sadrži 
451 osobu i 31 bez oznake m jesta  boravka. Tal. jezik. Pref. Is tre
V II — 1931.

81. Brzojav i istraga o 250 kom ada novina »Seljački glas« pronađenih 
u  K opru, što ih izdaje kom unistička organizacija. Tal. jezik. Žan­
darm erija  K opar 183/2 — 1932. Pref. Is tre  VI — 1932.

82. Oglas o s trije ljan ju  u  R im u kom unističkog a ten ta to ra  Domenika 
Benone koji je  pokušao a ten ta t na  M ussolinija. S trije ljan je  izvrše­
no 17. V II — 1932. Tal. jezik. Pula C. Cl — 6.
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83. S trije ljan je  kom unista Angela Sbardelloto zbog a ten ta ta  na  Mus­
solinija. Tal. jezik. Pref. Is tre  VI — 6. 1932.

84. Brzojavi o kom unističkoj propagandi. Crvena zastava, srp  i čekić 
pronađeni u  Rižani. Tal. jezik. Pref. Is tre  V II — 1932.

85. Ž andarm erija Pula pronašla  u  šum i kraj Pule naprave slične bom bi 
i k raj n jih  natp is »Zgazit ćem o fašizam«. Ujedno k ra j toga crvena 
zastava i opom ena »Tko dirne — u m rije t će«. Tal. jezik. Pref. 
Is tre  VI — 5 — 1933.

86. Ž andarm erija T rst b r. 533/33. izvještava da je  u  Pasjoj Vasi blizu 
T rsta  bilo više natp isa  »Živio Lenjin — dolje Mussolini«! Mussolini 
je  bio prikazan kako jaše n a  m agarcu. Ti su natp isi bili nađeni 
još 1924, zatim  1927. i 1933. Doznalo se da je  au to r tih  natp isa 
Ivan Udović ko ji je  službenik »Dobrovoljne m ilicije narodne si­
gurnosti« Istraga. Tal. jezik. P refek tu ra  Is tre  VI — 2 — 1933.

87. P refekt nalaže da se poduzm u preventivne m jere  i budnost nad 
željeznicam a, cestam a, granicam a i javnim  lokalim a prigodom  pro­
slave internacionalnog dana (1. V III) p ro tiv  ra ta , da  kom unisti ne 
izvrše šte tnu  propagandu i incidente u  Is tr i (Puli, T rstu  i Rijeci). 
Pref. Is tre  VI — 2 — 1933.

88. žandarm erijsk i izvještaj: U Pasjoj Vasi (Villa Decani) zatvoreno 
više osoba je r  su politički nepoćudne. Tal. jezik. Pref. VI — 2 —
— 1933.

89. P refek tu ra Is tre  upozorava da se veliki p ro tiv talijansk i propagan­
distički cen ta r nalazi u  K rku. O ružje i bom be dolaze iz Zem una i 
prevoze se iz K rka noću čam cem  na Cres i odatle u  Is tru , s na­
m jerom  da se vrše a ten ta ti u  Is tri. Tal. jezik. Pref. Is tre . V I —
— 2 — 1934.

90. P refek tu ra  T rst obavještava o kom unističkim  organizacijam a u 
K opru, T rstu  i Puli. Vođe organizacije jesu  Vid Vatovac, Angelo 
Nazario i B ožidar Kolarić.
Priložen je  popis im ena još 18 kom unista ko ji su pod istragom . 
Tal. jezik. T ršćanska p re fek tu ra  Gab. br. 04648/1934. Pref. Istre . 
VI — 1934.

91. Ž andarm erija K opar: Zatvaranje 17 kom unista u  K opru. Pomoć u 
njihovu hapšen ju  dao je  policiji listonoša P urgher čiji je  život 
sada u  opasnosti. Tal. jezik. Pref. Istre . VI — 2 — 1934.

92. P refek tu ra  T rsta  šalje popis im ena 12 kom unista iz Rižane, Pod- 
brega i ostalih  zaselaka K opra i Pule. Sve treb a  zatvoriti je r  su 
zapalili kuću Radničkog fašističkog dom a (Dopolavoro). Tom je  
paležu vođa kom unist P etar H rastić. Tal. jezik. Pref. Istre . VI —
— 2 — 1934 (Spis Pref. T rsta  br. 04648/34).

93. Izvještaj policije Pula M inistarstvu u n u trašn jih  poslova u  R im u o 
teškim  ekonom sko-političkim  prilikam a u  Is tri, 4 tipkane strane. 
Važan spis. Tal. jezik. Pref. Is tre  VI — 2 — 1934.

94. Ž andarm erija Pula jav lja  o organizaciji kom unista u  Puli. Vođa 
organizacije je  Petar Fonda i još 5 kom unista, njihova im ena, dje-
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latnost, progoni, istrage. Oveći spisi optužbe na 11 strana. Tal.

©jezik. Pref. Is tre  Gab. 05837/1934.
Ekonom ske prilike u  M alom Lošinju. Izvještaj policije o stan ju  
ljudi, p rek rša ji i subverzivna d jelatnost. O pširan spis. Pref. Pula 
VI — 2 — 1934. Tal. jezik.

96. Važni politički događaji objavljeni radiom . Popis događaja, više 
zanim ljivih spisa. Tal. jezik. Pref. Istre . VI — 2 — 1934.

97. U selu Gračišće poderana ta lijanska zastava. Tal. jezik. Pref. Istre. 
3411/1934.

98. Zapljena i p rijep is le taka za 1. m aja  1934. koje su izdali kom unisti, j 
Pref. Is tre . Tal. jezik. V II — 3.

99. Javni red  i s tan je  u  pojedinim  m jestim a Is tre  s obzirom  na eko­
nom iju, politiku, zaposlenost i nezadovoljstvo. Omot spisa. Tal. 
o n jim a i policijske istrage. Tal. jezik. Pref. Is tre  5242 — V II — 
jezik. Pref. Is tre , VI — 2 — 1935.

100. Dnevni izvještaji policije o događajim a u  Is tr i nalaze se u  svim 
godištim a arhivskog fonda P refek ture Is tre  pod šifrom  VI — 3. 
Obično je  to  veći skup spisa.

101. Spisi o propagandi kom unista , socijalista, anarh ista  i Slavena, o 
povicima, natpisim a, zastavam a (crvene), am blem im a (srp i čekić), 
p jesm am a i slično — nalaze se gotovo u  svim godištim a istarske 
p re fek tu re  pod šifrom  V II — 3.

102. Više spisa pro tiv  raznih  osoba iz raznih  m jesta, koje su riječ ju  ili 
p jesm om  povrijedile fašističku ideologiju i koje su zbog toga za­
tvorene i pod istragom . Tal. jez. Pref. Is tre  V II — 3 — 1935.

103. Općina Umag jav lja  im ena 13 osoba koje d jelu ju  u  općini kao 
kom unisti: Vođa ove trinaesto rice je  Ivan Kozlović. Inform acije 

o n jim a i policijske istrage. Tal. jezik. Pref. Is tre  5242 — VII — 
— 1936.

104. Izvještaj M inistarstva u n u trašn jih  poslova u  R im u o kom unistim a 
koji d je lu ju  u  Umagu i u  Bujam a. U Š krin jarim a 30 osoba im aju 
puške. Nova optužba pro tiv  Kozlovića, P rodana i Benolića. Tal. 
jezik. Pref. Is tre  V II — 1936.

105. D aljnje istrage o kom unističkoj d jelatnosti i opisi njihova rad a  u 
Istri. Tal. jezik. Pref. Is tre , 783 — V II — 1937.

106. P rijepis žandarm erijskog  brzojava iz K opra: Razderana talijanska 
zastava i podignuta crvena sa srpom  i čekićem. Ostali leci protiv 
režim a fašista. Tal. jezik. Pref. Is tre  1937 — VII.

107. š iren je  kom unističke štam pe u  Labinu. Š irite lji Fabretto  i Chirsi. 
Velika količina popaljene kom unističke štam pe i lista »Unità«. Tal. 
jezik. Pref. Is tre  V II — 1937.

108. Zatvoren Josip Turk kod kojega je  pronađeno nekoliko štam panih  
kom unističkih  p jesam a. Tal. jezik. Pref. Is tre  V II — 1937.

109. Is trag a  pro tiv  Josipa T urka zbog kom unističkih pjesam a. Tal. jezik. 
Pref. Is tre  4.409/1937 — VII.
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110. Brzojav žandarm erijskog kapetana kojim  jav lja  da su u  M otovunu 
i K arojbi zatvorena 33 kom unista. Tal. jezik. Pref. Is tre  V II — 2 — 
— 1938.

111. O tkrivena kom unistička organizacija u  M otovunu. Zatvorene 34 
osobe od kojih  je  5 opom enuto, 3 nepovjerljive, a 26 prijavljeno 
specijalnom  sudu. Sud je  8 n jih  oslobodio zbog nedosta tka  dokaza, 
a 18 ih je  osudio na 1 do 10 godina zatvora. Tal. jezik. Pref. Is tre  
3044/1938.

112. K om unisti u M otovunu izložili letke s p rije tn jo m  fašistim a. Tal. 
jezik. Pref. Is tre  4085/1937. V II — 2.

113. Spisi (5 strana) o aktivnosti kom unista u  M otovunu. Parole za 
R usiju, a protiv  Ita lije  i fašizma. K om unistički am blem i. Vođe 
kom unista jesu: Fabio Filipi, učitelj, Pavao Bizjak, student, S tje­
pan Divjak, seljak, Bazilio K andot, zidar, P etar Močibob, kovač i 
Renato Divjak, seljak. Optužnica pro tiv  njih . Talijanski jezik. Pref. 
Istre . 4085/1937. VII — 2 — 1938.

114. Potjernica žandarm erije u  M otovunu za učiteljem  iz K arojbe Fa- 
biom Filipijem  koji je  pobjegao u  R ijeku odakle se nam jerava 
prebaciti u  Jugoslaviju. Tal. jezik, b ro j 58/8 — 1937. Pref. Is tre  
VII — 2 — 1938.

R I A S S U N T O  

Fondi d’archivio, contenenti regesti.

Nel presente studio vengono pubblicati regesti di atti che sono contenuti 
nei fondi degli archivi istriani del periodo tra il 1918 e il 1938 e che si rife­
riscono al movimento operaio.

Detti regesti fanno parte di tre fondi d’arohivio, e precisamente: 1) del 
fondo del Capitano distrettuale (Bezirkshauptmannschaft) di Pula (Pola) 
del 1918, che riceveva ordini e circolari dalla Luogotenenza (Statthalterei) 
di Trieste; 2) del fondo del Commissariato di Pula del 1919; e infine "3) 
del fondo della Prefettura dell'Istria con sede a Pula del periodo tra  il 
1923 e il 1938.

Detti fondi d’archivio, resi incompleti per le condizioni di guera, sono ora 
conservati nell’Archivio storico di Pazin (Pisino).
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